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• To assemble the Flexible P-Trap, start the nut of part A onto the threaded section of Part B and tighten.
• Once the Flexible P-Trap has been assembled, the nut of the assembly can be attached to the threads of the waste removal pipe at the bottom of the tub.
• Ensure the Flexible P-Trap is installed at 90 degrees as shown, then tighten the nut. Use PVC pipe sealant to join the parts together.

• Pour assembler les P-Trap flexible, commencez l’écrou de la partie A sur la section filetée de la partie B et serrez.
• Une fois le P-Trap flexible assemblé, l’écrou de chacun de ensemble peut être fixé aux filetages de tuyaux d’évacuation des déchets au fond de la cuve.
• S’assurer que les purgeurs flexibles P-Trap sont installés à 90 degrés comme indiqué sur l’illustration, puis serrer les écrous. Utiliser du scellant à tuyau 
PVC afin de fixer les parties.

• Para ensamblar las Trampa P Flexible, inicie la tuerca de la parte A en la sección roscada de la parte B y apriete.
• Una vez ensambladas las Trampa P Flexible, la tuerca de cada uno de lo ensamblaje puede fijarse a las roscas de lo tubo de eliminación de residuos en 
la parte inferior de la bañera.
• Asegúrese de que la trampa P flexible estén instaladas a 90 grados, como se muestra en la figura, y luego apriete las tuercas. El uso de PVC sellador de 
tuberías para asegurar las partes.
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Questions, problems, need help?
Call our customer service department at

1-866-839-2888, 9 a.m. - 5 p.m., EST, Monday - Friday

Questions, problèmes ou besoin d’aide?
Contactez notre service à la clientèle au

1-866-839-2888, du lundi au vendredi de 9h00 à 17h00 HNE.

Preguntas, problemas o necesita ayuda?
Llame a nuestro departamento de servicio al cliente al
1-866-839-2888, 9 am. – 5 pm., HDE, Lunes a Viernes.


